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OWIM GMBH & COKG
DE-74167 NECKARSULM
NIF DE814528612 R90077-2638253

Receptor | Warenempfager | Recipient

g&ﬁglgﬂﬁngszIDONZERE Fecha envio [Versanddatum | Dispatch date:  23/09/26 14:03

FR-26290 Donzére
N° Pedido | Bestell-Nr. | Order no.: FR90077-26382536
Bestell nr. Trading | Order no, Trading: FR90077_2638BCN

Albaran | Lieferschein | Delivery Note

Ne articulo Descripcion Chargen- MHD Conlenide N°Cartones N°pallets  Pallet Nettto Brufto
Nr. cartén Anzahl factor Gewicht Gewlcht

Art.-Nr Art.-bezeichnung Best Kolli Inhalt Menge Paletten  Paletten-
Batch no. Before Carton Pallet Faktor Net Groks
ltem no. ltem description contents Quantity amount faltlet weight weidht

actor

5140431039839 FIX10 Spannb, AT,BE.CH,FR,GB,IE,IT.NINL 51404310398 9| 1 48 248 ﬁa
5464291021200 FIX01 20V Akku-Bohrschrauber Starter, FR 54642010212 - 4 30 30 11656 12845
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Peso Bruto | Bruttogewicht: 13168 KG Peso Neto | Nettogewicht: 11904 KG
Nepallets JAnzahl Colli | Paletten: 31 Total kartons: 931
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Ejemplar 2 para el cliente

oD (o customy S Sdaeber ®m CMR 0 Documento de control

0.FOM/2861/2012-BOE 5/1/2013

1 Hemitenle (nombre |, domicilio, pa's) ]AEenm:r {Name, Anschnlt, Land) | Sender (name, address, country|

Carta de Porte Intarnacional Este transporte queda sometido, no abstante tada clausula contrana,

A MAKY & NANU TRANS S.R.L. RO41438777
FR~26290 Donzére ARCAL'A

54
42 7295 SIEU MAGHERU (BISTRITA-NASAUD)

OWIM GMBH & CO KG al convenio sabre &l contrato de transporte intemacional de mercancias por carretera (CMR)
. Internationaler Frachibrief Diese Beférd terli i il . i
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DE 74167 NECKARSULM International consi nment note This carriage is subject, not whithstanding any clause to the
NIF DE814528612 country., to the Convention on the Contract for the international carriage of goods by road (CMR).
2 Consignatario (nombre, domicilio, pafs) | Empfanger (Name, Anschrift, Land) | Consignee (name, address, country | 1@~ Dperador (nambra, direccidn, pals} | Frachtfihrer {name, anschrift, land) | Carrier (name, address, country)
GT LOGISTICS FR77 DONZERE MARTlCO SL N|F ES B48-064240
300 Rue Gustave Eiffel A2 i
FR'26290 DonZére 17 Transportista pnnctpal | Frachtfuhrer | Carrier
Transports Porqueres A17098690
ar de entre a de la mercanci: A lieft rt | P f deli f goods Ronda canaletﬂ g1
a us ieferungso lace of delivery of goods H
&7 LOGISTICS FR77 DONZE 17820 Banyoles (Glrona)
300 Rue Gustave Elffel Transportista sucesivo | Nachfalgender Frachtfihrer | Subsequent carrier

4 Lugary fecha de carga de la mercancia | Ort und Tag der Ubernahme | Place of taking over 18 HReservas y observaciones del operador | Vorbehalle und Bemerkungen des Frachiiihrers,
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goods N Pé(f leis reservations and ob)
22 pot cldeCataa, 28 Bosn AL OO
g:?f[?sﬁggo El Prat de Llobregat Order no.: Ll
Muelle: 20- 1 7-26382536
[ Documenios anexos | Belgetugie Dokuments | Atached documents 103_0_21&4_ Tractora I Tlactor' BN19MKT
Mercanc a libre circulaci n EU sy Trer: ROLRCY i
e e b i T Aneshb Ser 7O e mersancia |Bezpicmund des Gutes [Netwre 8 Netiogoicht ot M e kel 1Y
ART-N°  PAL KRT pal KRTpal TOTAL Attikelbezeichnung Netweightinkg  Gros{ wpiahtin g
5140431039839 1 48 48 FIX10 Spannb, AT,BE,CH,FR,GB, |E,IT,NLNL 248 KG . 323KB
5@‘291021200 29 30 1 13 883 FIX01 ZOVAkhj-Bo}qsmrauhar Starter, FR 11656 KG 12845 KG

d ..,'\
V% e WV Peso net | Nettogewicht | Net Weight: 11904
Total Pallets|Gesamt PAL: 31 Total cartons: 931 Peso total | Gesamigewicht | Total Weight: 13168
g Instrucciones del remitente | Anweisungen des Absenders | Sender's instructions 10 Instrucciones remitente | Anweisungen des Absenders | Sender’s instructions |
Europallets
LPR' 0 Cantidad de pallets y cartones recibidos correctamente en cantidad y en
" buenas condigiones .
" Europaletten
Eum‘!a“ets IOaded. 0 Anzahl Ktns + Euro-Plts zahlenmassig und im guten Zustand iibernommen.
Chep. 0 Europallets
|PP- 31 Number of the cardboards and euro pallets in terms of figures and in good

condition received.

Hora llegadalAnkunft{Armival:
Hora salida |Abfahrt{Departure:  23/09/26 14:03

11 Formade pago| Frachtzahlungsanweisungen | Directions as to freight payment
Referencia descarga | Discharge ref

O Porte pagado | Frei | Cariage Paid
O Porte debido | Unfrei | Carriage to be paid DZR__240926403 1 1h
12  Formalizado en | Ort und Tag der Austellung | Established in / on
Camién limpio y libre gaglores | Truck clean and free of smells
ES-08620 EI Prat de Llobregat
SilYes No [ ]
13 14 Carga realizada siguiendo instrucciones del transportista, 15 Recibida la mercangiz i
0W|M GMBH & COK bajo su responsabilidad y a su riesgo. La sujecion de la D e erhal i\-ﬁ d
mercancia se realiza por el transportista, a su ¢riterio, tam- EirF
Shﬂ'Sbe sh‘asse 1 bién bajo su responsabilidad y a su riesgo | Loading has Lugar WENU GUST E\
DE_74167 NECKARS LM been done as per instructions of carrier and at carrier risk. ort .
Securing of cargo has been done by carrlers at their discrec- pl ) 1 i(_)
NIF DE814528612 tion and responsability and at carriers’ risk. C aﬂ ‘;]'3_'\JR
et O - =
Siret 985 rro3988812341 ||
Firma y sello del remitente rschrift und Stempel des Firma y sello del transportista | Unterschrift und Stempel des Firma y nlerschnft und Stemped
Absenders | Signature andStamp of de sender Frachtfithrers | Signature and stamp of de carrier des Empfangers | Signature and stamp of de consignee




— - Compte Rendu de Réception ——

Legilipe

Code tiers: NF

N° de réception : 1230
Référence BL Tiers |  DZR_240926403 Nom : NON FOOD
Référence cde : FR90077-26382536

Date et Heure : 24/09/2026  09:28
| Codearticle Libellé Tragabilité [ Qualité | UVCIColis | ColisiPalette |  Nb de palette | UVC Totales Regues | Colis Totals Regus |
514043 Drap-housse jersey 180-200x200cm | stD ) 4800 | 1 432 48
| 546429 Perceuse-visseuse sans fil 20 V STD 4 13,00 _ 1 52 13
| 546429 Perceuse-visseuse sans fil 20 V STD 4 | 2000 | 1 116 29,
weas  |Pereusewisseuwsesansfi2ov | | s | 4 | 000 | 28 3360 840
Nb Supports réceptionnés : 31 Totaux : 3960
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